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QL-800 Quick Start Guide

Use the instructions in this guide to quickly set up your new QL-800 printer. For detailed 
information about printer operation, please refer to the QL-800 User Guide.

After installing the printer driver, you can access the QL-800 User Guide by choosing Start > 
All Programs > QuickLabel QL-800 > User Guide.

Unpacking the Printer

1. Remove the accessory box and packing materials from the shipping carton.

2. With help from another person, lift the printer out of the shipping carton.

The printer is heavy and moving it requires two people. One person should lift the 
front by the indicated lift point, while the other person should lift the back by the 
indicated lift point. Do not lift the printer by the mandrel. Lift the front of the printer by 
the recessed handle. Lift the rear of the printer by the flat area of the purple frame 
above the mandrel. Keep the printer level while lifting it.

3. Place the printer on a sturdy, flat horizontal surface that can support at least 100 pounds 
(45.4 kilograms).

4. Remove all packing tape from the printer exterior. This tape is used to secure the doors and 
covers in place.

There is also tape holding the maintenance cartridge in place. Open the main side door and 
lower side door to access and remove this tape.
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5. With the main side door open, remove the yellow transport unit shipping lock by rotating it 
counterclockwise approximately 45 degrees, aligning it, and then pulling it straight out. 
Save the lock for future shipping purposes.

Note: The printer will function with the transport shipping lock installed. However, the 
transport unit cannot be removed while the lock is in place.

6. Grasp the transport unit handle and pull the transport unit straight out of the printer. Then 
reinstall the transport unit. Ensure it is fully inserted in the printer.

7. Close the main side door but leave the lower side door open.

8. Grasp the maintenance cartridge and pull it straight out of the printer. Then reinstall the 
maintenance cartridge. Ensure it is fully inserted in the printer.

9. Close the lower side door.
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Included Parts

• Power cable

• USB cable (do not connect until prompted during driver installation)

• Printhead

• Four ink cartridges (one for each color)

• Installation CD

System Requirements

• Windows® 10/8/7 Server 2012/2008

• Microsoft .NET Framework 3.5 SP1

• 350 MB free hard drive space

• CD/DVD drive (or Internet connection)

• One available USB 2.0 port for USB installation or network connectivity for network 
installation

Powering On

1. Connect the power cable to the printer power inlet [1]. Connect the other end of the power 
cable to the power source. Then turn on the power via the power inlet switch [2].

2. Press and hold the power key [3] for one second to turn the printer on.

The printer will begin the power-up process, including opening the printhead latch, and the 
green LED will flash momentarily. When the green LED stops flashing and remains on, the 
printer will be ready to use.

Note: The red error LED will be on until you use the After Shipping wizard later in this 
guide.

Installing the Printer Driver

1. Ensure the QL-800 is powered on but not connected to your PC via the USB cable.

2. Power on your PC and insert the QL-800 Installer CD in the CD drive. The Installer CD 
wizard will open. Choose Install Driver.

If the autorun program does not start automatically, use Windows Explorer to launch the 
“Setup.exe” file located on the CD.

Note: If you do not have a CD drive, you can obtain the software from 
www.QuickLabel.com/downloads.
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3. Choose Install Printer Software. The software installation wizard will start.

Note: If the Windows logo testing or publisher verification warning messages appear 
during installation, choose to continue the installation.

4. When prompted to select a printer connection method, choose Configure to print using 
USB. Then choose Next.

Note: A USB configuration is required for the initial installation. You can later install the 
printer as a network printer by following the instructions in the QL-800 User Guide.

5. When prompted, connect the QL-800 to your PC with a USB cable. The installation will 
continue once the USB connection is made.

6. When prompted, select whether the QL-800 will be set as the default printer.

7. Choose Finish.

Using the After Shipping Wizard

1. Launch the QL-800 Maintenance Utility.

From the Windows Start Menu, choose Start > All Programs > QuickLabel QL-800 > 
QL-800 Maintenance Utility. A language and printer prompt will open.

Select a display language and the QL-800 printer you want to connect to. Choose OK.

2. Choose the Cleaning tab.

3. Choose After Shipping. Follow the on-screen instructions to complete this procedure. This 
wizard will guide you through the following actions.

• Preparing the Maintenance Roller

• Installing Ink Cartridges

• Installing the Printhead

These procedures are detailed in the following sections.
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Preparing the Maintenance Roller

1. Open the top cover and remove the cinch strap [1].

2. Remove the foam support block [2] from the printer. Use caution when removing the block 
to avoid dislodging the maintenance roller assembly.

Save the foam support block and strap for future shipping purposes.

3. Verify that the maintenance roller assembly is level and installed properly. Make sure both 
ends of the roller are snapped into place.
QL-800 Quick Start Guide 5
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Installing Ink Cartridges

For safety, keep ink cartridges out of the reach of children. If ink is accidentally ingested, 
contact a physician immediately.

1. Open the main side door. Open both ink cartridge latches [1]. Each latch can be opened by 
pressing down on the top of the locking mechanism and pulling outward.

The ink cartridge latches have labels showing where each ink color will be installed.

2. Slide in the ink cartridge, nozzle end first, label side up. Push the cartridge in all the way.

You will feel slight resistance near the end of this process as the nozzle engages the ink 
needles inside the printer. Repeat this step for each color.

There are sharp needles in the ink cartridge slot. Never put your fingers in this area.

The printer is designed so that ink cartridges cannot be inserted in the wrong slots. 
Do not attempt to insert ink cartridges in the wrong slots.

3. Close the ink cartridge latches. Then close the main side door.

Installing the Printhead

The printhead is sensitive to electrostatic discharge (ESD). Use ESD protection when 
handling the printhead.

Do not touch the printhead cartridge ink couplings, nozzle surface, or the electrical 
contacts when installing the printhead cartridge. Hold the printhead cartridge ONLY by 
the handles.

To avoid drying out the printhead, do not open the printhead packaging until you are 
ready to use it.

Open the printhead packaging over an appropriate receptacle to safely capture any 
excess shipping fluid.

1. Ensure the printer is powered on and the ink cartridges have been installed.
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2. Open the top cover.

3. Make sure the printhead latch [1] is in the open (vertical) position. Remove the cap 
protectors [2] from the two fluidic couplings.

Note: The printhead latch will be in the open position. Do not close the latch before 
installing the printhead. If the latch is accidentally closed, do not pry it open. Turn the printer 
off and back on again. The latch automatically opens during power up if no printhead is 
installed.

4. Remove the printhead from the packaging.

Note: If the foil packing is damaged, report the issue to Technical Support or your reseller.

Do not place the unprotected printhead cartridge on any surface. Protect the 
printhead cartridge at all times from contamination such as dust or fibers.

5. Wipe any excess shipping fluid from the printhead cartridge with a clean, lint-free cloth.

6. Remove the orange protective plastic cover from the printhead cartridge, holding the 
printhead by the handle.

• Remove the flaps covering the ink ports.

• Remove the clip holding the cover near the center of the printhead cartridge.

• Carefully remove the protective cover. Do not touch any of the ink ports or nozzle plate 
after the orange cover is removed.
QL-800 Quick Start Guide 7
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7. Hold the printhead cartridge by the handle with one hand. Carefully remove the protective 
plastic strips with the other hand.

• Grasp the pull tab and slowly peel back the plastic strip covering the electrical 
contacts.

• Grasp the pull tab and slowly peel back the plastic strip covering the printhead 
nozzles. Maintain an angle of no less than 45 degrees with the printhead surface when 
pulling on the strip.

Dispose of the removed strips immediately and do not allow the removed strips to 
touch the electrical contacts or printhead nozzles.

8. Carefully remove the plastic bracket from the printhead cartridge.

9. Point the ink ports away from the front (label exit side) of the printer.

10. Align the printhead cartridge with the printhead slot.

11. Tilt the top of the printhead cartridge toward the back of the printer, about 20 degrees. Then 
gently place the back of the printhead cartridge into the print engine.

Avoid touching the printhead connector circuit board inside the printer.
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12. When the back of the printhead is firmly in place, gently rotate the printhead cartridge 
forward into position against the stops on the printhead connector circuit board.

If the printhead will not rotate into position, do not force it. Remove the printhead and 
try again.

13. Slowly close the printhead latch. The fluidic couplings should advance and seal to the 
printhead cartridge.

If the latch will not close, do not force it. Remove the printhead and try again.

14. Close the top cover.

15. Finish the After Shipping wizard in the QL-800 Maintenance Utility.

16. Open the top cover and verify that ink has filled all of the five tubes shown below.

If ink is not visible in all of the indicated tubes, contact Technical Support. Do not run 
the After Shipping Wizard in the QL-800 Maintenance Utility again or an ink overflow 
may occur.

17. Close the top cover.
QL-800 Quick Start Guide 9
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Loading Media

1. Turn the wing nut [1] on the end of the mandrel counterclockwise to loosen the mandrel.

2. Loosen the fastener on the outer flange [4]. Then remove the outer flange from the 
mandrel.

3. Orient the media roll [2] as illustrated and put it on the mandrel. Make sure the roll makes 
contact with the inner flange [3].

4. Turn the wing nut [1] on the end of the mandrel clockwise until you feel resistance. This 
secures the roll in place.

5. Put the outer flange [4] on the mandrel. Make sure the outer flange makes contact with the 
roll [2].

6. Tighten the fastener on the outer flange [4] until you feel resistance. This secures the outer 
flange in place.

7. On the front of the printer, slide the media exit guide [5] all the way to the right toward the 
control panel. You can adjust this guide before printing.

8. Place the media near the entry slot and slide the adjustable media guide [6] to the width of 
the media. The edges of the media should lightly contact the edges of the fixed media 
guide [7] and the adjustable media guide [6].

9. Slowly guide the media into the printer as illustrated. You will feel slight resistance as the 
media enters the roller area. Make sure there is no excessive slack in the media during this 
process.
10 QL-800 Quick Start Guide
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10. The printer will beep three times to indicate the media has been detected. Release the 
media when the printer starts automatically feeding it into the printer. The printer will feed 
media and the loading process will be complete.

Note: If the automatic media feeding process fails, the media will be ejected back out of the 
printer. If you experience multiple loading failures, use the alternate manual feed method 
described in the QL-800 User Guide.

Next Steps

You have finished setting up the printer. Please refer to the QL-800 User Guide to set up the 
printer driver, configure optional QuickLabel software, and begin printing labels.

Visit www.QuickLabel.com for video tutorials on setting up and using the QL-800 printer.
QL-800 Quick Start Guide 11
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QL-800 - Guía de arranque rápido

Las instrucciones de esta guía le permitirán preparar rápidamente su nueva impresora QL-800 
para su uso. Consulte la guía del usuario para información más detallada acerca de la 
operación de la QL-800.

Después de haber instalado el controlador de impresión de la QL-800, se tendrá acceso a la 
guía del usuario a través de Inicio > Todos los programas > QuickLabel QL-800 > 
Guía del usuario.

Cómo desempacar la impresora

1. Retire de la caja de envío la caja de accesorios y los materiales de empaque.

2. Con la ayuda de otra persona, extraiga la impresora de su caja de envío con un 
movimiento hacia arriba.

La impresora es pesada, y hacen falta dos personas para extraerla de su caja y 
llevarla de un lugar a otro. Una persona debe levantar la impresora por su parte 
delantera y la otra por la trasera, con las manos en los puntos de elevación 
señalados. No levante la impresora por el mandril portador de rollos de material de 
impresión. Levante la parte delantera de la impresora por la manija empotrada. 
Levante la parte trasera de la impresora por la zona plana del marco púrpura 
encima del mandril. Evite inclinar la impresora al levantarla.

3. Coloque la impresora sobre una superficie horizontal resistente y plana, capaz de soportar 
al menos 100 libras (45,4 kilogramos).

4. Retire del exterior de la impresora toda cinta de empaque. Dicha cinta se utiliza para 
asegurar en su lugar las puertas y las cubiertas.

También hay una cinta que mantiene el cartucho de mantenimiento en su lugar. Abra las 
puertas laterales principal e inferior para acceder a esta cinta y retirarla.
QL-800 - Guía de arranque rápido 13



Español
5. Con la puerta lateral principal abierta, retire la traba de envío de color amarillo que sujeta la 
unidad de transporte. Para ello gírela a la izquierda unos 45 grados, alinéela y después 
extráigala en línea recta. Guarde la traba a efectos de posibles envíos en el futuro.

Nota: la impresora podrá funcionar aun estando colocada la traba de envío de la unidad de 
transporte. Sin embargo, no se puede retirar la unidad de transporte si la traba está en su 
lugar.

6. Tome la manija de la unidad de transporte y extraiga la unidad en línea recta. Después 
vuelva a instalar la unidad de transporte. Asegúrese de que esté completamente 
introducida en la impresora.

7. Cierre la puerta lateral principal pero deje abierta la puerta lateral inferior.

8. Tome el cartucho de mantenimiento y extráigalo de la impresora en línea recta. Después 
vuelva a instalar el cartucho de mantenimiento. Asegúrese de que esté completamente 
introducido en la impresora.

9. Cierre la puerta lateral inferior.
14 QL-800 - Guía de arranque rápido
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Piezas incluidas

• Cable de alimentación

• Cable USB (no lo conecte hasta que se le indique durante la instalación del controlador)

• Cabezal de impresión

• Cuatro cartuchos de tinta (uno de cada color)

• CD de instalación

Requisitos del sistema

• Windows® 10/8/7 Server 2012/2008

• Microsoft .NET Framework 3.5 SP1

• 350 MB de espacio libre en el disco duro

• Unidad de discos CD/DVD (o conexión a Internet)

• Un puerto USB 2.0 libre para la instalación por USB o conectividad de red para la 
instalación en red

Cómo encender la impresora

1. Conecte el cable de alimentación a la entrada de electricidad de la impresora [1]. Conecte 
el otro extremo del cable de alimentación a la fuente de potencia eléctrica. Luego encienda 
la impresora mediante el interruptor de alimentación eléctrica [2].

2. Mantenga presionada durante un segundo la tecla de encendido/apagado [3] para 
encender la impresora.

El LED verde parpadeará por un instante y la impresora comenzará el proceso de 
encendido (que incluye, si corresponde, el destrabado del retenedor del cabezal de 
impresión). Cuando el LED verde deje de parpadear y permanezca encendido, la 
impresora estará lista para usarse.

Nota: el LED rojo permanecerá encendido hasta que usted ejecute el Asistente del 
procedimiento posterior al envío, explicado más adelante en esta guía.
QL-800 - Guía de arranque rápido 15
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Cómo instalar el controlador de la impresora

1. Asegúrese de que la QL-800 esté encendida pero no conectada a la PC a través del cable 
USB.

2. Encienda la computadora e inserte el CD de instalación de la QL-800 en el lector de 
discos. Se abrirá el Asistente del CD de instalación. Seleccione Instalar Driver.

Si no arranca el programa de ejecución automática, use el Explorador de Windows para 
iniciar el archivo “Setup.exe” que se encuentra en el CD.

Nota: si la computadora no cuenta con una unidad de CD/DVD, puede descargar el 
software en www.QuickLabel.com/downloads.

3. Seleccione Instalar software de impresora. Arrancará el asistente de instalación del 
software de la impresora.

Nota: si se muestra en pantalla la advertencia de la prueba del logotipo de Windows o la 
de la comprobación del fabricante, escoja continuar la instalación.

4. Cuando se le pida que indique el método de conexión de la impresora, seleccione 
Configurar para imprimir usando USB. Después seleccione Siguiente.

Nota: la impresora se debe conectar a un puerto USB a fin de realizar su configuración 
inicial. Posteriormente podrá instalarla como una impresora de red. Para ello siga las 
instrucciones suministradas en la guía del usuario de la QL-800.

5. Cuando se le pida durante la instalación del controlador, conecte la QL-800 a la PC a 
través del cable USB. La instalación continuará una vez que se haya hecho la conexión 
USB.

6. Cuando se le pida, indique si quiere establecer la QL-800 como la impresora 
predeterminada.

7. Seleccione Finalizar.

Cómo usar el Asistente del procedimiento posterior al envío

1. Inicie la utilidad de Herramienta de mantenimiento de la QL-800.

Desde el menú Inicio de Windows, elija Inicio > Todos los programas > QuickLabel 
QL-800 > Herramienta de mantenimiento de la QL-800 . Se le pedirá en la pantalla que 
indique el idioma y la impresora.

Seleccione el idioma deseado y la impresora QL-800 que va a conectar. Elija Aceptar.

2. Elija la pestaña Limpieza.
16 QL-800 - Guía de arranque rápido
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3. Escoja Procedimiento posterior al envío. Siga las instrucciones en pantalla para llevar a 
cabo el procedimiento. Este asistente lo guiará en los procedimientos indicados a 
continuación.

• Preparación del rodillo de mantenimiento

• Instalación de los cartuchos de tinta

• Instalación del cabezal de impresión

Estos procedimientos se explican en detalle en las secciones a continuación.

Preparación del rodillo de mantenimiento

1. Abra la cubierta superior y retire la tira de amarre [1].

2. Retire de la impresora el bloque de apoyo [2] hecho de plástico expandido. Tenga 
precaución al retirarlo, a fin de evitar desprender el conjunto del rodillo.

Guarde el bloque de apoyo y la tira de amarre a efectos de posibles envíos en el futuro.

3. Compruebe que el conjunto de rodillo esté horizontal y correctamente en su lugar. 
Asegúrese de que ambos extremos del rodillo hayan encajado en su lugar.
QL-800 - Guía de arranque rápido 17
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Instalación de los cartuchos de tinta

Para la seguridad de los niños, mantenga los cartuchos de tinta fuera de su alcance. Si 
se ingiere tinta accidentalmente, llame de inmediato a un médico.

1. Abra la puerta lateral principal. Abra ambos retenedores de cartuchos de tinta [1]. Para 
abrirlos, presione la parte superior del mecanismo de trabado y hale el retenedor hacia 
afuera.

Los retenedores de cartuchos de tinta están provistos de etiquetas que indican su posición 
correcta según el color de la tinta.

2. Inserte el primer cartucho, con el extremo de las boquillas hacia adentro y el lado de la 
etiqueta hacia arriba. Empuje el cartucho hasta el fondo.

Notará una leve resistencia hacia el final de este proceso, cuando las boquillas encajen 
con las agujas en el interior de la impresora. Repita este paso para cada color.

En las ranuras para los cartuchos de tinta hay agujas afiladas. Nunca ponga los 
dedos en esta zona.

La impresora está diseñada para que los cartuchos de tinta no se puedan introducir 
en las ranuras incorrectas. No intente introducir cartuchos de tinta en ranuras 
distintas de las correctas.

3. Cierre los retenedores de los cartuchos de tinta. Cierre la puerta lateral principal.
18 QL-800 - Guía de arranque rápido
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Instalación del cabezal de impresión

El cabezal de impresión es sensible a las descargas electrostáticas (ESD). Use 
protección contra las ESD al manipular el cabezal de impresión.

Al instalar el conjunto del cabezal de impresión, evite tocar los acoples para los 
cartuchos de tinta, la superficie de las boquillas y los contactos eléctricos. Sostenga el 
conjunto del cabezal de impresión SOLAMENTE por su asa.

A fin de evitar la deshidratación del cabezal, no lo saque de su paquete antes del 
momento en el que vaya a utilizarlo.

Abra el empaque del cabezal de impresión sobre un receptáculo adecuado, a fin de 
recoger de forma segura todo exceso de líquido de envío.

1. Asegúrese de que la impresora esté encendida y de que los cartuchos de tinta estén 
instalados.

2. Abra la cubierta superior.

3. Asegúrese de que el retenedor [1] del cabezal de impresión se encuentre en la posición de 
apertura (vertical). Retire de los dos acoples (del tipo relleno de fluido) sus protectores [2].

Nota: el retenedor del cabezal de impresión se encontrará en la posición de apertura. No 
cierre el retenedor antes de haber instalado el cabezal. Si se cierra accidentalmente, no 
haga palanca para abrirlo. Apague la impresora y vuelva a encenderla. Si el cabezal no 
está instalado, su retenedor se abrirá automáticamente durante el encendido de la 
impresora.

4. Saque el cabezal de impresión de su paquete.

Nota: si el embalaje laminado muestra señales de daños, informe de esa irregularidad al 
grupo de apoyo técnico o al revendedor que lo atiende.

No coloque sobre superficie alguna el conjunto de cabezal de impresión sin su 
embalaje. Proteja en todo momento el conjunto de cabezal contra contaminantes 
suspendidos en el aire, como polvo y fibras.

5. Retire todo exceso de líquido de envío que pudiera haber en el conjunto con un paño 
limpio sin pelusa.
QL-800 - Guía de arranque rápido 19
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6. Sujete el cabezal por su asa para retirar del mismo la cubierta protectora anaranjada de 
plástico.

• Retire las solapas que cubren los puertos de tinta.

• Retire el gancho que sujeta la cubierta próximo al centro del cabezal.

• Retire la cubierta protectora cuidadosamente. Tras haber retirado la cubierta 
anaranjada, no toque ninguno de los puertos de tinta ni la placa de las boquillas.

7. Sostenga el conjunto de cabezal por su asa con una mano. Retire cuidadosamente con la 
otra mano las tiras plásticas de protección.

• Tome la tira de protección de los contactos eléctricos por su extremo y hálela 
lentamente para retirarla.

• Tome la tira de protección de las boquillas del cabezal por su extremo y hálela 
lentamente para retirarla. Al halar las tiras, hágalo en un ángulo no menor de 45 
grados respecto a la superficie del cabezal de impresión.

Deseche inmediatamente las tiras que retiró, y no permita que toquen los contactos 
eléctricos ni las boquillas del cabezal.

8. Retire cuidadosamente el soporte plástico del conjunto de cabezal de impresión.

9. Oriente los puertos de tinta en dirección contraria a la parte delantera (lado de la salida de 
las etiquetas) de la impresora.

10. Alinee el conjunto de cabezal con la ranura correspondiente.
20 QL-800 - Guía de arranque rápido
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11. Incline unos 20 grados la parte superior del cabezal hacia la parte trasera de la impresora. 
Luego asiente con suavidad la parte trasera del cabezal sobre el motor de impresión.

Evite tocar la tarjeta de circuitos del conector del cabezal que se encuentra en el 
interior de la impresora.

12. Una vez que la parte trasera del cabezal esté firmemente asentada en su lugar, gire con 
suavidad el cabezal hasta una posición en la que haga contacto con los topes en la tarjeta 
de circuitos.

Si el cabezal no gira a su posición, no lo fuerce. Extraiga el cabezal e inténtelo una 
vez más.

13. Cierre lentamente el retenedor del cabezal de impresión. Los acoples de fluido deben 
avanzar y hacer sello con el cabezal.

Si el retenedor no cierra, no lo fuerce. Extraiga el cabezal e inténtelo una vez más.

14. Cierre la cubierta superior.

15. Use el Asistente del procedimiento posterior al envío en la Herramienta de mantenimiento 
de la QL-800.
QL-800 - Guía de arranque rápido 21
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16. Abra la cubierta superior y verifique que los cinco tubos que se muestran abajo estén 
llenos de tinta.

Si en alguno de los tubos no hay tinta, comuníquese con el grupo de apoyo técnico. 
No vuelva a ejecutar el Asistente del procedimiento posterior al envío de la utilidad 
Herramienta de mantenimiento de la QL-800, ya que pudiera producirse un 
desbordamiento de tinta.

17. Cierre la cubierta superior.

Cómo cargar los materiales de impresión

1. Gire hacia la izquierda la tuerca de mariposa [1] en el extremo del mandril portador de 
rollos para aflojarlo.

2. Afloje el sujetador del reborde exterior [4]. Después retire el reborde del mandril portador.

3. Oriente el rollo de material [2] como se ilustra y colóquelo en el mandril. Asegúrese de que 
el rollo esté en contacto con el reborde interior [3].

4. Gire hacia la derecha la tuerca de mariposa [1] en el extremo del mandril hasta sentir 
resistencia. Esto asegura el rollo en su lugar.

5. Coloque el reborde exterior [4] sobre el mandril. Asegúrese de que el rollo esté en contacto 
con el reborde exterior [2].

6. Apriete el sujetador del reborde exterior [4] hasta que sienta resistencia. Esto fija el 
reborde exterior en su lugar.
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7. En la parte delantera de la impresora, inserte totalmente hacia la derecha la guía de salida 
[5] del material, en dirección al panel de control. Se puede ajustar esta guía antes de 
imprimir.

8. Para ajustar la posición de la guía [6], acerque el extremo del material a la ranura de 
entrada y ajuste la posición a la anchura del material. Los bordes del material de impresión 
deben estar ligeramente en contacto con la guía fija [7] y con la guía ajustable [6].

9. Introduzca lentamente en la impresora el material, como se muestra. Sentirá una leve 
resistencia cuando el extremo del material llegue a la zona del rodillo. Al realizar este 
procedimiento, asegúrese de que la longitud de la porción libre del material de impresión 
no sea excesiva.

10. La impresora hará tres bips para indicar que se ha detectado el material. Libere el material 
cuando la impresora comience a cargarlo automáticamente. La impresora cargará el 
material y con esto habrá finalizado el proceso de carga automática.

Nota: si falla el procedimiento automático de carga, el material será expulsado de la 
impresora. Si no fue posible realizar la carga automática del material tras intentarlo varias 
veces, utilice el método alterno de carga manual que se describe en la guía del usuario de 
la QL-800.

Pasos siguientes

Con esto finaliza la preparación de la impresora. Consulte la guía del usuario de la QL-800 a 
efectos de instalar el controlador de la impresora, configurar otros módulos de software 
opcionales QuickLabel, y comenzar a imprimir etiquetas.

Visite www.QuickLabel.com, donde encontrará tutoriales en video acerca de la preparación y el 
uso de las impresoras QL-800.
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Guide de prise en main rapide QL-800

Pour installer rapidement votre nouvelle imprimante QL-800, suivez les instructions fournies 
dans ce guide. Pour obtenir des informations détaillées concernant le fonctionnement de 
l'imprimante, veuillez vous reporter au Guide d'utilisation de la QL-800.

Lorsque vous aurez installé le pilote d'imprimante, vous pourrez accéder au Guide d'utilisation 
QL-800 en cliquant sur Démarrer > Toutes les applications > QuickLabel QL-800 > Guide 
d'utilisation.

Déballage de l'imprimante

1. Retirez la boîte d'accessoires et les matériaux d'emballage du carton.

2. Demandez à quelqu'un de vous aider à soulever l'imprimante pour la sortir du carton.

L'imprimante est lourde et deux personnes sont nécessaires pour la soulever. Une 
personne doit soulever l'avant au niveau du point de levage indiqué, tandis que 
l'autre doit soulever l'arrière, également au niveau du point de levage indiqué. Ne la 
soulevez pas par le mandrin. Soulevez l'avant de l'imprimante par la poignée 
encastrée. Soulevez l'arrière de l'imprimante par la surface plate du cadre violet qui 
se trouve au-dessus du mandrin. Veillez à maintenir l'imprimante à l'horizontale 
pendant que vous la soulevez.

3. Placez l'imprimante sur une surface horizontale plane et robuste capable de supporter au 
moins 45,4 kg (100 livres).

4. Retirez tout le ruban adhésif d'emballage sur l'extérieur de l'imprimante. Ce ruban adhésif 
est utilisé pour maintenir en place les trappes et les capots.

Un morceau de ruban adhésif maintient également la cartouche de maintenance en 
position. Ouvrez la trappe latérale principale et la trappe latérale inférieure pour accéder à 
ce morceau de ruban adhésif et le retirer.
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5. Lorsque la trappe latérale principale est ouverte, retirez le loquet d'expédition de l'unité de 
transport ; pour y parvenir, faites-le tourner dans le sens inverse des aiguilles d'une montre 
d'environ 45°, alignez-le, puis tirez-le pour l'extraire. Conservez le loquet, vous pourriez en 
avoir besoin pour expédier à nouveau l'imprimante.

Remarque : l'imprimante peut fonctionner même si le loquet d'expédition n'a pas été 
retiré ; en revanche, vous ne pourrez pas retirer l'unité de transport.

6. Attrapez la poignée de l'unité de transport et tirez tout droit pour l'extraire de l'imprimante. 
Ensuite, remettez l'unité de transport en place. Assurez-vous qu'elle est complètement 
insérée dans l'imprimante.

7. Fermez la trappe latérale principale, mais laissez la trappe latérale inférieure ouverte.

8. Attrapez la cartouche de maintenance et tirez tout droit pour la sortir de l'imprimante. Puis, 
remettez-la en place. Assurez-vous qu'elle est complètement insérée dans l'imprimante.

9. Fermez la trappe latérale inférieure.
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Pièces fournies

• Câble d'alimentation

• Câble USB (ne le connectez pas avant d'y être invité pendant l'installation du pilote)

• Tête d'impression

• 4 cartouches d'encre (une par couleur)

• CD d'installation

Configuration minimale requise

• Windows® 10/8/7 Server 2012/2008

• Microsoft .NET Framework 3.5 SP1

• 350 Mo d'espace disque disponible

• Lecteur CD/DVD (ou connexion Internet)

• Un port USB 2.0 disponible pour l'installation USB ou une connectivité réseau pour 
l'installation réseau

Mise sous tension

1. Connectez le câble d’alimentation à la prise d'alimentation de l'imprimante [1]. Branchez 
l'autre extrémité du câble d'alimentation à la source de courant. Ensuite, mettez 
l'imprimante sous tension à l'aide de l'interrupteur de la prise d'alimentation [2].

2. Appuyez sur la touche Marche/Arrêt [3] pendant 1 seconde pour allumer l'imprimante.

L'imprimante lance le processus de mise sous tension, notamment l'ouverture du loquet de 
la tête d'impression, et la LED verte clignote quelques instants. Lorsque la LED verte cesse 
de clignoter pour rester allumée, l'imprimante est prête à être utilisée.

Remarque : la LED d'erreur rouge reste allumée jusqu'à ce que vous lanciez l'assistant 
Après expédition, présenté plus loin dans ce guide.

Installation du pilote d'impression

1. Assurez-vous que la QL-800 est sous tension mais n'est pas connectée à votre ordinateur 
par USB.

2. Mettez votre ordinateur sous tension et insérez le CD d'installation de la QL-800 dans le 
lecteur. L'assistant du CD Installation s'ouvre. Sélectionnez Installer le pilote.

Si le programme ne se lance pas automatiquement, utilisez le fichier « Setup.exe » qui se 
trouve sur le CD en utilisant l'explorateur Windows.

Remarque : si vous n'avez pas de lecteur CD-ROM, vous pouvez télécharger le logiciel 
sur www.QuickLabel.com/downloads.
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3. Sélectionnez Installer le logiciel de l'imprimante. L’assistant d'installation du logiciel 
démarre.

Remarque : si, pendant l'installation, un message d'avertissement s'affiche concernant la 
« Signature Windows », choisissez de « Continuer ».

4. Lorsqu'un message vous invite à choisir un mode de connexion à l'imprimante, 
sélectionnez Configuration d'impression par USB. Cliquez ensuite sur Suivant.

Remarque : pour l'installation initiale, vous devez procéder à une configuration USB. Vous 
pourrez ensuite installer l'imprimante en tant qu'imprimante réseau en suivant les 
instructions fournies dans le Guide d'utilisation QL-800.

5. À l'invite, connectez la QL-800 à votre PC à l'aide d'un câble USB. L'installation se poursuit 
une fois la connexion USB effectuée.

6. À l'invite, indiquez si vous souhaitez configurer la QL-800 comme imprimante par défaut.

7. Cliquez sur Terminer.

Utilisation de l'assistant Après expédition.

1. Lancez l'Utilitaire de maintenance de la QL-800.

Dans le menu Démarrage de Windows, sélectionnez Démarrer > Tous les programmes > 
QuickLabel QL-800 > Utilitaire de maintenance QL-800. Une invite concernant la langue 
et l'imprimante s'ouvre.

Sélectionnez une langue d'affichage et l'imprimante QL-800 à laquelle vous souhaitez vous 
connecter. Cliquez sur OK.

2. Sélectionnez l'onglet Nettoyage.

3. Sélectionnez Après expédition. Suivez les instructions à l'écran pour mener à bien cette 
opération. Cet assistant vous guidera tout au long des actions suivantes.

• Préparation du Rouleau de maintenance

• Installation des cartouches d'encre

• Installation de la tête d'impression

Ces opérations sont décrites en détail dans les paragraphes suivants.
28 Guide de prise en main rapide QL-800



Fr
an
ça
is
Préparation du Rouleau de maintenance

1. Ouvrez le capot supérieur et retirez la sangle de fixation [1].

2. Retirez le bloc de support en mousse [2] de l'imprimante. En retirant le bloc, prenez garde 
de ne pas déloger l'ensemble du rouleau de maintenance.

Conservez le bloc de support en mousse et la sangle, vous pourriez en avoir besoin 
expédier à nouveau l'imprimante.

3. Vérifiez que l'ensemble du rouleau de maintenance est de niveau et correctement mis en 
place. Assurez-vous que les deux extrémités du rouleau sont bien enclenchées aux 
emplacements correspondants.
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Installation des cartouches d'encre

Pour des raisons de sécurité, conservez les cartouches d'encre hors de la portée des 
enfants. En cas d'ingestion accidentelle d'encre, contactez immédiatement un médecin.

1. Ouvrez la trappe latérale principale. Ouvrez les deux loquets des cartouches d'encre [1]. 
Les loquets s'ouvrent en poussant le mécanisme de verrouillage vers le bas, puis en tirant 
vers l'extérieur.

Les loquets des cartouches d'encre sont dotés d'étiquettes qui indiquent l'emplacement de 
chaque couleur.

2. Insérez la cartouche d'encre, côté buse en premier, étiquette vers le haut. Poussez la 
cartouche à fond.

Sur la fin, vous sentirez une légère résistance, correspondant au moment où la buse insère 
les aiguilles dans l'imprimante. Recommencez cette opération pour chaque couleur.

L'encoche de la cartouche d'encre contient des aiguilles pointues. Ne mettez jamais 
les doigts dans cette zone.

L'imprimante est conçue de telle manière qu'il est impossible d'insérer les 
cartouches d'encre au mauvais emplacement. Ne tentez pas d'insérer des 
cartouches d'encre au mauvais emplacement.

3. Fermez les loquets des cartouches d'encre. Puis, fermez la trappe latérale principale.
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Installation de la tête d'impression

La tête d'impression est sensible aux décharges électrostatiques (ESD). Veillez à utiliser 
une protection antistatique lorsque vous la manipulez.

Ne touchez pas les raccords de la cartouche d'encre de la tête d'impression, la surface 
des buses ni les contacts électriques lorsque vous installez la cartouche de la tête 
d'impression. Tenez la cartouche par les poignées SEULEMENT.

Pour éviter qu'elle ne sèche, n'ouvrez pas l'emballage de la tête d'impression avant 
d'être prêt(e) à l'utiliser.

Ouvrez l'emballage de la tête d'impression au-dessus d'un récipient adapté, pour 
recueillir tout éventuel débordement de liquide de transport.

1. Assurez-vous que l'imprimante est sous tension et que les cartouches d'encre ont été 
installées.

2. Ouvrez le capot supérieur.

3. Assurez-vous que le loquet de la tête d'impression [1] est en position verticale (ouverte). 
Retirez les capuchons de protection [2] des deux raccords de fluide.

Remarque : le loquet de la tête d'impression sera ouvert. Ne fermez pas le loquet avant 
d'avoir installé la tête d'impression. Si le loquet est accidentellement fermé, ne forcez pas 
pour l'ouvrir. Éteignez l'imprimante puis rallumez-la. Le loquet s'ouvre automatiquement 
lors de la mise sous tension si la tête d'impression n'est pas installée.

4. Retirez la tête d'impression de son emballage.

Remarque : si le film d'emballage est endommagé, signalez-le à l'Assistance technique ou 
à votre revendeur.

Ne posez la cartouche de la tête d'impression sans protection sur aucune surface. 
Protégez en permanence la cartouche de la tête d'impression de la contamination, 
par exemple de la poussière ou des fibres textiles.

5. Essuyez tout surplus de liquide de la cartouche de la tête d'impression à l'aide d'un chiffon 
propre non pelucheux.
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6. Retirez le capuchon de protection en plastique orange de la cartouche de la tête 
d'impression en tenant la tête d'impression par la poignée.

• Retirez les languettes qui couvrent les ports d'encre.

• Retirez l'attache qui maintient le capot près du centre de la cartouche de la tête 
d'impression.

• Ôtez délicatement le capot de protection. Ne touchez pas les ports d'encre ni les 
porte-buses après avoir retiré le capuchon orange.

7. Tenez la cartouche de la tête d'impression d'une main, par la poignée. Retirez délicatement 
les bandes de protection en plastique avec l'autre main.

• Attrapez la tirette et décollez lentement la bande de plastique qui recouvre les contacts 
électriques.

• Attrapez la tirette et décollez lentement la bande de plastique qui recouvre les buses 
de la tête d'impression. Conservez un angle d'au moins 45° entre la surface de la tête 
d'impression et la bande de plastique lorsque vous la retirez.

Jetez immédiatement les bandes et prenez garde à ce qu'elles ne touchent pas les 
contacts électriques ni les buses de la tête d'impression.

8. Retirez soigneusement le support en plastique de la cartouche de la tête d'impression.

9. Dirigez les ports d'encre à l'opposé de l'avant de l'imprimante (côté sortie des étiquettes).

10. Positionnez la cartouche de la tête d'impression en face de son emplacement.
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11. Faites basculer le dessus de la cartouche de la tête d'impression vers l'arrière de 
l'imprimante d'environ 20°. Puis, placez délicatement l'arrière de la cartouche dans le 
moteur d'impression.

Évitez de toucher le circuit imprimé du connecteur de la tête d'impression à 
l'intérieur de l'imprimante.

12. Une fois l'arrière de la tête d'impression bien inséré, faites tourner délicatement la 
cartouche vers l'avant pour la positionner contre les butées qui se trouvent sur le circuit 
imprimé du connecteur de la tête d'impression.

Si la tête d'impression ne bascule pas en place, ne forcez pas. Retirez-la et 
réessayez.

13. Fermez doucement le loquet de la tête d'impression. Les raccords de fluide doivent 
avancer et venir se sceller sur la cartouche de la tête d'impression.

Si le loquet ne se ferme pas, ne forcez pas. Retirez la tête d'impression et 
réessayez.

14. Fermez le capot supérieur.

15. Terminez l'assistant Après expédition dans l'Utilitaire de maintenance de la QL-800.
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16. Ouvrez le capot supérieur et assurez-vous que l'encre a rempli les 5 tubes illustrés ci-
dessous.

Si vous ne voyez pas d'encre dans tous les tubes indiqués, veuillez contacter 
l'Assistance technique. Ne lancez plus l'assistant Après expédition dans l'Utilitaire 
de maintenance de la QL-800, car l'encre risquerait de déborder.

17. Fermez le capot supérieur.

Chargement de supports

1. Faites tourner l'écrou à oreilles [1] qui se trouve à l'extrémité du mandrin dans le sens 
inverse des aiguilles d'une montre pour desserrer le mandrin.

2. Desserrez la fixation de collerette extérieure [4]. Retirez ensuite la collerette extérieure du 
mandrin.

3. Orientez le rouleau d'étiquettes [2] comme sur l'illustration et placez-le sur le mandrin. 
Assurez-vous que le rouleau touche la collerette intérieure [3].

4. Faites tourner l'écrou à oreilles [1] qui se trouve à l'extrémité du mandrin dans le sens des 
aiguilles d'une montre jusqu'à sentir une résistance. Il permet de fixer le rouleau.

5. Placez la collerette extérieure [4] sur le mandrin. Assurez-vous que la collerette extérieure 
touche le rouleau [2].

6. Serrez la fixation de la collerette extérieure [4] jusqu'à sentir une résistance. Cela permet 
de fixer la collerette.
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7. Sur l'avant de l'imprimante, faites glisser le guide de sortie du support [5] complètement 
vers la droite, en direction du panneau de commande. Vous pouvez ajuster ce guide avant 
l'impression.

8. Placez le support près de la fente d'insertion et faites glisser le guide-papier réglable [6] 
jusqu'à atteindre la largeur du support. Les bords du support doivent toucher légèrement 
les bords du guide-papier fixe [7] et du guide-papier réglable [6].

9. Guidez doucement le support dans l'imprimante, comme sur l'illustration. Vous sentirez une 
légère résistance au moment où le support entrera dans la zone du rouleau. Assurez-vous 
de ne pas laisser trop de mou dans le support lors de cette opération.

10. L'imprimante sonnera trois fois pour indiquer qu'elle a détecté le support. Lorsque 
l'imprimante commence à entraîner le support, relâchez-le. L'imprimante entraîne le 
support et l'opération de chargement se termine.

Remarque : en cas d'échec du processus d'alimentation automatique du support, celui-ci 
est éjecté de l'imprimante. Si le chargement échoue plusieurs fois, employez l'autre 
méthode de chargement manuel, décrite dans le Guide d'utilisation QL-800.

Étapes suivantes

Vous avez terminé l'installation de votre imprimante. Veuillez vous reporter au Guide 
d'utilisation QL-800 pour installer le pilote d'impression, configurer le logiciel QuickLabel en 
option et commencer à imprimer des étiquettes.

Rendez-vous sur www.QuickLabel.com pour regarder des tutoriels vidéo sur l'installation et 
l'utilisation de l'imprimante QL-800.
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QL-800 Kurzanleitung

Diese Anleitung ermöglicht Ihnen die schnelle Einrichtung Ihres neuen QL-800-Druckers. 
Detaillierte Informationen zum Betrieb des Druckers entnehmen Sie bitte der 
Bedienungsanleitung des QL-800.

Nach der Installation des Druckertreibers können Sie auf die QL-800-Bedienungsanleitung 
zugreifen, indem Sie Start > Alle Programme > QuickLabel QL-800 > Bedienungsanleitung 
auswählen.

Drucker auspacken

1. Entfernen Sie die Zubehörbox und das Verpackungsmaterial aus dem Versandkarton.

2. Heben Sie zusammen mit einer weiteren Person den Drucker aus dem Versandkarton.

Der Drucker ist schwer und muss daher von zwei Personen transportiert werden. 
Eine Person sollte das Gerät am angezeigten Hebepunkt an der Vorderseite und die 
zweite Person am angezeigten Hebepunkt an der Rückseite anheben. Heben Sie 
den Drucker nicht am Dorn an. Heben Sie die Vorderseite des Druckers mit Hilfe 
des versenkten Griffs an. Heben Sie die Rückseite des Druckers im flachen Bereich 
des violetten Rahmens oberhalb des Dorns an. Halten Sie den Drucker waagerecht, 
während Sie ihn transportieren.

3. Stellen Sie Ihren Drucker auf einer ebenen und stabilen Oberfläche mit einer Tragfähigkeit 
von mindestens 45 kg auf.

4. Entfernen Sie sämtliche Klebebänder von der Außenseite des Druckers. Diese 
Klebebänder dienen dazu, die Klappen und Abdeckungen zu sichern.

Ein weiteres Klebeband sichert die Wartungspatrone. Öffnen Sie die Hauptklappe und die 
untere Klappe an der Seite des Druckers, um an das Klebeband zu gelangen und es zu 
entfernen.
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5. Entfernen Sie bei geöffneter Hauptklappe die gelbe Transportsicherung der 
Transporteinheit, indem Sie diese ca. 45° gegen den Uhrzeigersinn drehen, ausrichten und 
dann in einer geradlinigen Bewegung herausziehen. Bewahren Sie die Transportsicherung 
für einen späteren Transport des Geräts auf.

Anm.: Der Drucker funktioniert auch mit eingebauter Transportsicherung. Die 
Transporteinheit kann bei eingebauter Transportsicherung jedoch nicht entfernt werden.

6. Fassen Sie die Transporteinheit am dafür vorgesehenen Griff an und ziehen Sie die Einheit 
in einer geradlinigen Bewegung aus dem Drucker heraus. Setzen Sie die Transporteinheit 
anschließend wieder ein. Vergewissern Sie sich, dass sie vollständig in den Drucker 
eingeschoben ist.

7. Schließen Sie die Hauptklappe an der Seite des Druckers; lassen Sie jedoch die untere 
seitliche Klappe geöffnet.

8. Ziehen Sie die Wartungspatrone in einer geradlinigen Bewegung aus dem Drucker heraus. 
Setzen Sie die Wartungspatrone anschließend wieder ein. Vergewissern Sie sich, dass sie 
vollständig in den Drucker eingeschoben ist.

9. Schließen Sie die untere seitliche Klappe.
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Lieferumfang

• Netzanschlusskabel

• USB-Kabel (erst dann anschließen, wenn Sie während der Treiberinstallation dazu 
aufgefordert werden)

• Druckkopf

• Vier Tintenpatronen (eine pro Farbe)

• Installations-CD

Systemanforderungen

• Windows® 10/8/7 Server 2012/2008

• Microsoft .NET Framework 3.5 SP1

• 350 MB freier Speicherplatz auf der Festplatte

• CD/DVD-Laufwerk (oder Internetanschluss)

• Ein freier USB 2.0-Port für die USB-Installation oder Netzwerkverbindung für die 
Netzwerkinstallation

Einschalten

1. Verbinden Sie das Netzanschlusskabel des Druckers mit dem Netzspannungseingang [1] 
des Druckers. Stecken Sie das andere Ende des Netzanschlusskabels in die 
Netzsteckdose. Schalten Sie die Netzspannungsversorgung dann mit dem Netzschalter [2] 
ein.

2. Halten Sie die Einschalttaste [3] mindestens eine Sekunde lang gedrückt, um den Drucker 
einzuschalten.

Der Drucker startet den Einschaltvorgang, wobei die Druckkopfverriegelung geöffnet wird 
und die grüne LED vorübergehend blinkt. Sobald die grüne LED nicht mehr blinkt, sondern 
dauerhaft leuchtet, ist der Drucker betriebsbereit.

Anm.: Die rote Fehler-LED leuchtet, bis Sie den "Nach dem Versand"-Assistenten 
benutzen, der später in dieser Anleitung beschrieben wird.

Installation des Druckertreibers

1. Vergewissern Sie sich, dass der QL-800 eingeschaltet, aber nicht über das USB-Kabel an 
Ihren Computer angeschlossen ist.

2. Schalten Sie Ihren Computer ein und legen Sie die QL-800-Installations-CD in das CD-
Laufwerk ein. Hierauf wird der Installations-CD-Assistent geöffnet. Wählen Sie 
Druckertreiber.
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Falls das Programm nicht automatisch gestartet wird, benutzen Sie den Windows Explorer 
zum Starten der Datei „Setup.exe“, die sich auf der CD befindet.

Anm.: Falls Sie nicht über ein CD-Laufwerk verfügen, können Sie die Software über 
www.QuickLabel.com/downloads beziehen.

3. Wählen Sie Druckersoftware installieren. Der Software-Installationsassistent wird 
gestartet.

Anm.: Falls während der Installation der Windows-Logotest oder eine 
Verifizierungswarnung erscheint, wählen Sie die Option "Installation fortsetzen".

4. Wenn Sie zur Auswahl einer Druckeranschlussmethode aufgefordert werden, wählen Sie 
Für Druck über USB-Anschluss konfigurieren. Wählen Sie dann Weiter.

Anm.: Für die Erstinstallation ist eine USB-Verbindung erforderlich. Sie können den 
Drucker später als Netzwerkdrucker installieren, indem Sie die in der QL-800-
Bedienungsanleitung beschriebenen Schritte ausführen.

5. Wenn Sie dazu aufgefordert werden, verbinden Sie den QL-800 über ein USB-Kabel mit 
Ihrem Computer. Der Installationsvorgang wird fortgesetzt, sobald die USB-Verbindung 
hergestellt worden ist.

6. Wenn Sie dazu aufgefordert werden, wählen Sie aus, ob der QL-800 als Standarddrucker 
festgelegt werden soll.

7. Wählen Sie Fertigstellen.

Benutzung des "Nach dem Versand"-Assistenten

1. Starten Sie das QL-800-Wartungsprogramm.

Wählen Sie im Windows-Startmenü Start > Alle Programme > QuickLabel QL-800 > 
QL-800-Wartungsprogramm. Hierauf erscheint eine Aufforderung zur Auswahl der 
Sprache und des Druckers.

Wählen Sie die Displaysprache und den QL-800-Drucker aus, zu dem eine Verbindung 
hergestellt werden soll. Wählen Sie OK.

2. Wählen Sie die Registerkarte Reinigung.

3. Wählen Sie Nach dem Versand. Führen Sie die auf dem Bildschirm angegebenen 
Anweisungen aus, um diesen Vorgang durchzuführen. Dieser Assistent führt Sie durch die 
anschließenden Schritte.

• Vorbereitung der Wartungswalze

• Einsetzen der Tintenpatronen

• Installation des Druckkopfs

Diese Schritte werden in den folgenden Abschnitten beschrieben.
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Vorbereitung der Wartungswalze

1. Öffnen Sie die obere Abdeckung und entfernen Sie den Spanngurt [1].

2. Nehmen Sie den Schaumstoffblock [2] aus dem Drucker heraus. Gehen Sie beim 
Herausnehmen des Blocks vorsichtig vor, um zu vermeiden, dass sich die 
Wartungswalzeneinheit verschiebt.

Bewahren Sie den Schaumstoffblock und den Gurt für einen späteren Transport des 
Geräts auf.

3. Stellen Sie sicher, dass die Wartungswalzeneinheit waagerecht und korrekt installiert ist. 
Vergewissern Sie sich, dass beide Enden der Walze eingerastet sind.
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Einsetzen der Tintenpatronen

Bewahren Sie Tintenpatronen aus Sicherheitsgründen außerhalb der Reichweite von 
Kindern auf. Beim versehentlichen Verschlucken von Tinte suchen Sie bitte unverzüglich 
einen Arzt auf.

1. Öffnen Sie die seitliche Hauptklappe. Öffnen Sie beide Tintenpatronenverriegelungen [1]. 
Die Verriegelungen lassen sich öffnen, indem Sie von oben auf den 
Verriegelungsmechanismus drücken und die Verriegelungen herausziehen.

Die Tintenpatronenverriegelungen sind mit Etiketten versehen, die die jeweils zu 
installierende Farbe anzeigen.

2. Schieben Sie die Tintenpatrone ein, wobei das Düsenende nach vorn und die 
Etikettenseite nach oben weisen muss. Drücken Sie die Patrone bis zum Anschlag ein.

Zum Ende dieses Vorgangs hin spüren Sie einen leichten Widerstand, wenn die Düse mit 
den im Drucker installierten Tintennadeln zusammentrifft. Wiederholen Sie diesen Schritt 
für jede Farbe.

Im Tintenpatronenschacht befinden sich scharfkantige Nadeln. Greifen Sie auf 
keinen Fall mit Ihren Fingern in diesen Bereich.

Der Drucker ist so konzipiert, dass die Tintenpatronen nicht in die falschen Schächte 
eingesetzt werden können. Versuchen Sie nicht, Tintenpatronen mit Gewalt in einen 
falschen Schacht einzuschieben.

3. Schließen Sie die Tintenpatronenverriegelungen. Schließen Sie danach die seitliche 
Hauptklappe.
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Installation des Druckkopfs

Der Druckkopf ist empfindlich gegenüber elektrostatischen Entladungen (ESD). 
Verwenden Sie bei der Handhabung des Druckkopfs einen geeigneten ESD-Schutz.

Vermeiden Sie bei der Installation der Druckkopfkassette jeglichen Kontakt mit den 
Tintenkupplungen, der Düsenoberfläche oder den elektrischen Kontakten. Fassen Sie 
die Druckkopfkassette NUR an den Griffen an.

Um das Austrocknen des Druckkopfs zu vermeiden, öffnen Sie die Verpackung des 
Druckkopfs erst dann, wenn Sie bereit sind, den Druckkopf zu benutzen.

Öffnen Sie die Druckkopfverpackung über einem geeigneten Gefäß, um ggf. beim 
Versand ausgetretene Flüssigkeit sicher aufzufangen.

1. Vergewissern Sie sich, dass der Drucker eingeschaltet ist und die Tintenpatronen installiert 
worden sind.

2. Öffnen Sie die obere Abdeckung.

3. Vergewissern Sie sich, dass die Druckkopfverriegelung [1] in der geöffneten (senkrechten) 
Stellung steht. Entfernen Sie die Schutzkappen [2] von den beiden Fluidkupplungen.

Anm.: Die Druckkopfverriegelung befindet sich in der geöffneten Stellung. Schließen Sie 
die Verriegelung nicht vor der Installation des Druckkopfs. Falls die Verriegelung 
versehentlich geschlossen wird, versuchen Sie nicht, sie mit Gewalt zu öffnen. Schalten 
Sie den Drucker aus und wieder ein. Die Verriegelung öffnet sich beim Einschalten 
automatisch, wenn kein Druckkopf installiert ist.

4. Nehmen Sie den Druckkopf aus der Verpackung.

Anm.: Falls die Folienverpackung beschädigt ist, melden Sie diesen Fehler unserem 
Technischen Support oder Ihrem Vertriebspartner.

Legen Sie die Druckkopfkassette nicht ungeschützt ab. Schützen Sie die 
Druckkopfkassette immer gegen Verschmutzung wie z. B. Staub oder Fasern.

5. Wischen Sie beim Transport ausgetretene Flüssigkeit mit einem sauberen, fusselfreien 
Tuch von der Druckkopfkassette ab.
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6. Nehmen Sie die orangefarbene Kunststoffabdeckung von der Druckkopfkassette ab und 
halten Sie den Druckkopf dabei am Griff.

• Nehmen Sie die Klappen ab, mit denen die Tintenports abgedeckt sind.

• Entfernen Sie den Clip, mit dem die Abdeckung etwa in der Mitte der 
Druckkopfkassette gehalten wird.

• Nehmen Sie vorsichtig die Schutzabdeckung ab. Achten Sie darauf, nach dem 
Abnehmen der orangefarbenen Abdeckung nicht mit den Tintenports oder der 
Düsenplatte in Berührung zu kommen.

7. Halten Sie die Druckkopfkassette mit einer Hand am Griff. Entfernen Sie mit der anderen 
Hand vorsichtig die Kunststoffschutzstreifen.

• Fassen Sie den Kunststoffstreifen über den elektrischen Kontakten an der Lasche und 
ziehen Sie den Streifen langsam von den Kontakten ab.

• Fassen Sie den Kunststoffstreifen über den Druckkopfdüsen an der Lasche und 
ziehen Sie den Streifen langsam von den Düsen ab. Achten Sie beim Abziehen des 
Streifens darauf, dass Sie einen Winkel von mindestens 45° zur Oberfläche des 
Druckkopfs einhalten.

Entsorgen Sie die entfernten Kunststoffstreifen sofort und achten Sie darauf, dass 
die Streifen nicht mit den elektrischen Kontakten oder den Druckkopfdüsen in 
Berührung kommen.

8. Nehmen Sie vorsichtig die Kunststoffklammer von der Druckkopfkassette ab.
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9. Richten Sie die Tintenports von der Vorderseite des Druckers (Etikettenausgabeseite) weg.

10. Richten Sie die Druckkopfkassette zum Druckkopfschacht aus.

11. Kippen Sie die Oberseite der Druckkopfkassette etwa 20° zur Rückseite des Druckers hin 
an. Setzen Sie dann die Rückseite der Druckkopfkassette vorsichtig in die Druckengine 
ein.

Vermeiden Sie jeglichen Kontakt mit der Druckkopf-Anschlussplatine im Inneren des 
Druckers.

12. Wenn die Rückseite des Druckkopfs sicher eingesetzt ist, drehen Sie die 
Druckkopfkassette nach vorne gegen die Anschläge auf der Druckkopf-Anschlussplatine.

Falls sich der Druckkopf nicht drehen lässt, versuchen Sie nicht, ihn mit Gewalt zu 
bewegen. Nehmen Sie den Druckkopf heraus und versuchen Sie es noch einmal.

13. Schließen Sie langsam die Druckkopfverriegelung. Die Fluidkupplungen sollten nun 
vorfahren und die Druckkopfkassette abdichten.

Falls sich die Verriegelung nicht schließen lässt, versuchen Sie nicht, sie mit Gewalt 
zu bewegen. Nehmen Sie den Druckkopf heraus und versuchen Sie es noch einmal. 

14. Schließen Sie die obere Abdeckung.

15. Beenden Sie den "Nach dem Versand"-Assistenten im QL-800-Wartungsprogramm.
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16. Öffnen Sie die obere Abdeckung und vergewissern Sie sich, dass alle fünf im Folgenden 
dargestellten Röhrchen mit Tinte gefüllt sind.

Falls die Tinte nicht in allen Röhrchen sichtbar ist, wenden Sie sich bitte an unseren 
Technischen Support. Führen Sie den "Nach dem Versand"-Assistenten im QL-800-
Wartungsprogramm NICHT noch einmal aus, da dies zu einem Tintenüberlauf 
führen könnte.

17. Schließen Sie die obere Abdeckung.

Laden des Materials

1. Drehen Sie die Flügelmutter [1] am Ende des Dorns entgegen dem Uhrzeigersinn, um den 
Dorn zu lösen.

2. Lösen Sie die Befestigung am äußeren Flansch [4]. Nehmen Sie dann den äußeren 
Flansch vom Dorn ab.

3. Richten Sie die Materialrolle [2] wie dargestellt aus und setzen Sie die Rolle auf den Dorn 
auf. Vergewissern Sie sich, dass die Rolle am inneren Flansch [3] anliegt.

4. Drehen Sie die Flügelmutter [1] am Ende des Dorns im Uhrzeigersinn, bis Sie einen 
Widerstand spüren. Dies sichert die Rolle in ihrer Position.

5. Setzen Sie den äußeren Flansch [4] auf den Dorn auf. Vergewissern Sie sich, dass der 
äußere Flansch an der Rolle [2] anliegt.

6. Ziehen Sie die Befestigung am äußeren Flansch [4] fest, bis Sie einen Widerstand spüren. 
Dies sichert den äußeren Flansch in seiner Position.
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7. Schieben Sie die Materialausgabeführung [5] an der Vorderseite des Druckers ganz nach 
rechts zur Bedienkonsole hin. Sie können diese Führung vor dem Druckvorgang einstellen.

8. Positionieren Sie das Material nahe am Einschubschlitz und stellen Sie die einstellbare 
Materialführung [6] durch Verschieben auf die Breite des Materials ein. Die Kanten des 
Materials sollten locker an der starren Materialführung [7] und der einstellbaren Führung [6] 
anliegen.

9. Führen Sie das Material langsam wie dargestellt in den Drucker ein. Sie werden einen 
leichten Widerstand spüren, sobald das Material in den Bereich der Rollen gelangt. Achten 
Sie darauf, dass das Material während dieses Vorgangs nicht zu weit durchhängt.

10. Der Drucker zeigt durch drei Pieptöne an, dass er das Material erkannt hat. Lassen Sie das 
Material los, sobald der Drucker beginnt, es automatisch einzuziehen. Der Drucker fährt 
das Material vor und der Ladevorgang ist hiermit abgeschlossen.

Anm.: Falls der automatische Materialvorschub fehlschlägt, wird das Material wieder aus 
dem Drucker herausbewegt. Wenn Sie mehrere fehlgeschlagene Ladevorgänge 
feststellen, benutzen Sie bitte alternativ die in der QL-800-Bedienungsanleitung 
beschriebene manuelle Ladeprozedur.

Nächste Schritte

Sie haben nun die Einrichtung des Druckers abgeschlossen. Führen Sie die in der QL-800-
Bedienungsanleitung beschriebenen Schritte zur Einrichtung des Druckertreibers und zur 
Konfiguration optionaler QuickLabel-Softwareprodukte aus und beginnen Sie mit dem Drucken 
Ihrer Etiketten.

Auf unserer Website www.QuickLabel.com finden Sie Video-Anleitungen zur Einrichtung und 
Verwendung Ihres QL-800-Druckers.
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QL-800 快速入门指南

使用本指南中的说明以快速设置新 QL-800 打印机。有关打印机操作的详细信息，请参阅 QL-800
用户指南。

安装打印机驱动程序后，您可通过选择开始 > 所有程序 > QuickLabel QL-800 > 用户指南来访
问 QL-800 用户指南。

打印机开箱

1. 从装运纸板箱中取出配件箱和包装材料。

2. 在另一人的帮助下，将打印机从装运纸板箱中抬起。

打印机很重，需要两个人搬运。一人应通过指定的提升部位抬起前部，而另一人应通
过指定的提升部位抬起后部。切勿通过卷轴抬起打印机。通过隐藏式手柄抬起打印机
前部。通过卷轴上方紫色框架的平坦区域抬起打印机后部。抬起打印机时，保持打印
机水平。

3. 将打印机放置在坚固、平坦，至少可支撑 100 磅（45.4 公斤）的水平表面上。

4. 从打印机外部取出所有包装带。这种包装带用来将门和盖板固定到位。

此外，还有将维护墨盒固定到位的胶带。打开主侧门和下侧门，以接触并揭掉该胶带。
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5. 在主侧门打开的情况下，逆时针旋转黄色运输单元运输锁约 45 度，将其对准，然后将其直
接拉出。保存锁以备将来发货之用。

注：打印机发运时需安装交通运输锁。但是，锁固定后就无法移除运输单元。

6. 握住运输单元手柄，将运输单元从打印机直接拉出。然后，重新安装运输单元。确保其完全
插入打印机。

7. 关闭主侧门，但将下侧门打开。

8. 握住维护墨盒并将其从打印机直接拉出。然后，重新安装维护墨盒。确保其完全插入打印
机。

9. 关闭下侧门。
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附赠零件

• 电源线

• USB 连接线（在驱动程序安装过程中，请在出现提示后再连接）

• 打印头

• 四个墨盒 （每种颜色各一个）

• 安装光盘

系统要求

• Windows® 10/8/7 Server 2012/2008

• Microsoft .NET Framework 3.5 SP1

• 350 MB 可用硬盘空间

• CD/DVD 驱动器 （或 Internet 连接）

• 提供一个 USB 2.0 端口用于 USB 安装或网络接口用于网络安装。

接通电源

1. 将电源线与打印机电源接口 [1] 相连。将电源线的另一端连接到电源。然后，通过电源接口
开关 [2] 打开电源。

2. 按住电源键 [3] 一秒钟，以开启打印机电源。

打印机将开始通电过程，包括打开打印头闩锁，绿色 LED 指示灯将瞬间闪烁。当绿色 LED 指
示灯停止闪烁并持续点亮时，打印机处于使用就绪状态。

注：在您使用本指南后面的“ 装运后” 向导前，红色错误指示灯将亮起。

安装打印机驱动程序。

1. 确保 QL-800 打印机通电，但未通过 USB 线连接到您的计算机。

2. 打开您的计算机，将 QL-800 安装光盘插入 CD 驱动器。安装光盘向导将打开。选择安装驱动
程序。

如果自动运行程序未能自动启动，请使用 Windows 资源管理器来启动位于 CD 上的
“Setup.exe”文件。

注：如果您没有 CD 驱动器，您可从 www.QuickLabel.com/downloads 获取软件。
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3. 选择安装打印机软件。软件安装向导将启动。

注：如果在安装过程中，出现 Windows 徽标测试或发布者验证警告消息，请选择继续安装。

4. 当提示选择打印机连接方法时，选择配置以使用 USB 进行打印。然后，选择下一步。

注：USB 配置要求初始化安装。您可稍后按照 QL-800 用户指南中的说明将打印机安装为网
络打印机。

5. 出现提示时，使用 USB 线将 QL-800 连接到计算机。一旦 USB 连接完成，安装将继续。

6. 出现提示时，选择是否将 QL-800 设置为默认打印机。

7. 选择完成。

使用装运后向导

1. 启动 QL-800 维护实用工具。

从 Windows“开始” 菜单，选择开始 > 所有程序 > QuickLabel QL-800 > QL-800 维护实
用工具。语言和打印机提示将打开。

选择一种显示语言和您要连接的 QL-800 打印机。选择确定。

2. 选择清洁选项卡。

3. 选择装运后。请遵循屏幕上的说明完成此步骤。此向导将引导您完成下列操作。

• 维护卷筒准备就绪

• 安装墨盒

• 安装打印头

这些程序将在以下章节中详述。

维护卷筒准备就绪

1. 打开顶盖并取下束带 [1]。

2. 从打印机上取下泡沫支撑块 [2]。在取下支撑块时要当心，以避免使维护卷筒组件脱落。

保存泡沫支撑块和束带，以备将来发货之用。
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3. 检验维护卷筒组件是否水平，安装是否正确。确保卷筒两端卡入到位。

安装墨盒

为了安全起见，请将墨盒存放在儿童接触不到的地方。如果不慎误食墨水，应立即就医。

1. 打开主侧门。打开墨盒的两个闩锁 [1]。按下锁定机构的顶部并且向外拉，即可打开每个闩
锁。

墨盒闩锁有标签，显示每种墨水颜色的安装位置。
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2. 滑入墨盒，喷嘴端先进入，使标签面朝上。完全推入墨盒。

当喷嘴与打印机内的墨针啮合 , 您会在此过程结束时，感觉到轻微的阻力。每种颜色均重复
此步骤。

墨盒槽中有锋利的针。切勿将手指伸入此区域。

打印机的设计，使墨盒无法插入错误的插槽中。请勿尝试将墨盒插入错误的插槽中。

3. 闭合墨盒闩锁。然后，关闭主侧门。

安装打印头

打印头对静电放电（ESD）十分敏感。处理打印头时，请采取 ESD 保护。

安装打印头墨盒时，请勿触摸打印头墨盒墨管接头、喷嘴表面，或电触点。只能通过手柄
握住打印头墨盒。

为避免打印头干涸，在您准备使用之前，请不要拆开打印头包装。

在一个合适的容器中，打开打印头包装，以便安全地捕获运输途中溢出任何多余液体。

1. 确保打印机已接通电源，并且墨盒已安装好。

2. 打开顶盖。

3. 确保打印头闩锁 [1] 处于打开（垂直）位置。从两个射流管接头上取下帽保护 [2]。

注：打印头闩锁将处于打开位置。在安装打印头之前，不要闭合闩锁。如果闩锁意外闭合，
请勿撬开。关闭打印机，然后重新打开。打印机在通电过程中，如果未安装打印头，闩锁会
自动打开。

4. 从包装中取出打印头。

注：如果铝箔包装损坏，请向技术支持或经销商报告此问题。

请勿将未受保护的打印头墨盒放置在任何表面上。始终保护打印头墨盒免受灰尘或纤
维等污染。

5. 用一块干净的无绒布擦去打印头墨盒在运输途中溢出的液体。
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6. 握住打印头的手柄，从打印头墨盒上取下橙色塑料保护盖。

• 取下覆盖墨水端口的盖片。

• 在靠近打印头墨盒中心处取下固定盖的夹子。

• 小心地取下保护盖。橙色盖卸下后，不要触摸任何墨水端口或喷嘴板。

7. 一个手握住打印头墨盒。另一个手小心地取下保护塑料条。

• 抓住拉环，慢慢剥离覆盖电触点的塑料条。

• 抓住拉环，慢慢剥离覆盖打印头喷嘴的塑料条。撕胶带时，与打印头表面保持不小于
45°的角度。

立即处理撕下的胶带，不得使其接触电触点或打印头喷嘴。

8. 小心地从打印头墨盒中取出塑料支架。

9. 使墨水端口远离打印机前部 （即：标签出口侧）。

10. 将打印头墨盒与打印头插槽对准。
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11. 将打印头墨盒顶部向打印机背部倾斜约 20°。然后，轻轻地将打印头墨盒背部固定到打印
引擎中。

避免接触打印机内部的打印头连接器电路板。

12. 当打印头背部牢固定位后，轻轻地将打印头墨盒向前旋入紧靠打印头连接器电路板止挡的位
置。

如果打印头不能旋转到位，不要对其施力。取出打印头，然后再试一次。

13. 慢慢合上打印头闩锁。分射管接头应当推进并密封打印头墨盒。

如果闩锁不能闭合，不要对其施力。取出打印头，然后再试一次。

14. 合上顶盖。

15. 完成 QL-800 维护实用工具里的运输后向导
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16. 打开顶盖确定墨水已经填充到如下所示的 5 根墨水管中。

如果在指定的管道中未发现墨水，请联系技术支持。请不要再次点击 QL-800 维护实
用工具里的运输后向导，否则易导致墨水漏出。

17. 关闭顶盖

装载打印介质

1. 逆时针方向转动卷轴端部的蝶形螺母 [1]，以松开卷轴。

2. 拧松外法兰 [4] 上的紧固件。然后，从卷轴上拆下外法兰。

3. 如图所示，定向纸卷 [2]，并将其放在卷轴上。确保纸卷接触内法兰 [3]。

4. 顺时针方向转动卷轴端部的蝶形螺母 [1]，直至感觉到阻力。这一操作可将纸卷固定到位。

5. 将外法兰 [4] 放在卷轴上。确保外法兰接触纸卷 [2]。

6. 拧紧外法兰 [4] 上的紧固件，直至感觉到阻力为止。这一操作可将外法兰固定到位。

7. 在打印机前部，将介质出口导轨 [5] 一直向右滑向控制面板。您可在打印前调整此导轨。
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8. 将介质置于靠近进纸槽处，并将可调介质导轨 [6] 滑到介质的宽度。介质的边缘应轻轻接触
固定介质导轨 [7] 边缘以及可调介质导轨 [6]。

9. 如图所示，慢慢将介质导入打印机。当介质进入卷筒区域时，您会感觉到轻微的阻力。确保
在此过程中，介质没有过于松弛。

10. 打印机发出三次蜂鸣音，表明已检测到介质。当打印机开始自动将介质送入打印机时，释放
介质。打印机将送入介质，介质装载过程将完成。

注：如果自动进纸过程失败，介质将从打印机中弹出。如果遇到多个装纸故障，请使用 QL-
800 用户指南中描述的备用手动进纸方法。

下一步

您已完成打印机的设置。请参阅 QL-800 用户指南设置打印机驱动程序，配置选项 QuickLabel 软
件，并开始打印标签。

有关设置和使用 QL-800 打印机的视频教程，请访问 www.QuickLabel.com。
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